HANDGUN CLEANING KIT 16 PIECE

KEY FEATURES 16-PIECE UNIVERSAL HANDGUN CLEANING KIT CUSTOM
HANDLE HAS LOCKING CHUCK, SECURING TOOL WHILE CLEANING
INNOVATIVE CASE DESIGN DISPLAYS AND PROTECTS TOOLS Kit Includes:
Custom handle 1 Dual end nylon cleaning brush 2 Brass cleaning rod 4 Bore
Brushes Cal- .22, .357/.38/ 9mm, .40, .45 4 Brass Jag Cal- .22, .357/.38/9mm,
.40, .45 25 1.5"X 3” patches 2 plastic slotted tip 1 Self Adhesive Magnetic Strip

Attributes

Name: HANDGUN CLEANING KIT 16 PIECE
Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY
Product no.: 100048007

Mfr. No.: BC-HNDGCLN-KIT

Style: Handgun

Delivery weight: 0.467kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 127mm

Shipping length: 254mm

UPC: 888151026298




Table of Contents

Startpage

Deutsch: Sicherheitshinweise fiir das HANDGUN CLEANING KIT von BIRCHWOOD CASEY
English: Handgun Cleaning Kit Safety Instructions

Francais: Guide de Sécurité pour le Kit de Nettoyage de Pistolet Birchwood Casey

Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Pulizia per Pistole Birchwood Casey

Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu do Czyszczenia Pistoletow Birchwood Casey
Suomi: HANDGUN CLEANING KIT KASIASEEN PUHDISTUSKITTI

Svenska: Sékerhetsinstruktioner for HANDGUN CLEANING KIT BIRCHWOOD CASEY
Cesky: Navod k bezpeénému pouziti Cistici sady na pistole



Sicherheitshinweise fiir das HANDGUN CLEANING
KIT von BIRCHWOOD CASEY

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fir das HANDGUN CLEANING KIT von BIRCHWOOD CASEY entschieden hast. Dieses
16teilige Reinigungskit wurde entwickelt, um dir bei der sicheren und effektiven Reinigung deiner Handfeuerwaffen
zu helfen. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und verantwortungsbewusst verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Sicherheitshinweise in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halte das Produkt aul3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.
Uberpriife das Kit regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.

Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdérden.

Informiere dich regelméaRig tber Rickrufe auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Verwende immer Schutzhandschuhe, um Hautkontakt mit Reinigungsmitteln zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.

Halte wahrend der Reinigung von Waffen stets den Finger vom Abzug.

Verwende nur die im Kit enthaltenen Reinigungswerkzeuge und materialien.

Lagere das Kit an einem kihlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

® Stelle sicher, dass deine Handfeuerwaffe entladen ist.
® Uberpriife, ob alle Teile des Kits vorhanden sind.

2. Reinigung

Verwende den Custom Handgriff mit Verriegelung, um die Reinigungsstéabe sicher zu halten.

Waéhle die passende Laufbuirste fir den Kaliber deiner Waffe (z.B. .22, .357/.38/9mm, .40, .45).
Verwende die DualEndNylonReinigungsbiirste, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Nutze die Patches, um die Laufe grundlich zu reinigen.

Entferne alle Rickstande mit einem geeigneten Reinigungsmittel, das fur deine Waffe empfohlen wird.

3. Nach der Reinigung

* Uberpriife, ob alle Teile des Kits nach der Verwendung gereinigt und an ihrem Platz sind.
® | agere das Kit sicher, um Schaden oder Unfélle zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge gebrauchte Patches und Reinigungsmaterialien gemaf den ortlichen Vorschriften flr
Abfallentsorgung.

® Stelle sicher, dass alle Teile des Kits, die nicht mehr verwendet werden, sicher und umweltgerecht entsorgt
werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt, wende dich bitte an die zusténdige Kontaktstelle in
deinem Land. Achte darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und hinweise zu befolgen, um deine Sicherheit und die
Sicherheit anderer zu gewdahrleisten.






Handgun Cleaning Kit Safety Instructions

Introduction

Thank you for purchasing the Handgun Cleaning Kit, a comprehensive 16piece set designed to help you maintain
your handgun safely and effectively. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of the
product in accordance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Always read and understand the instructions before using the Handgun Cleaning Kit.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals.

Inspect all tools for damage before use. Do not use any damaged tools.

Use the kit in a wellventilated area to avoid inhalation of any cleaning agents.

Ensure that all firearms are unloaded and secured before cleaning.

Follow local laws and regulations regarding the cleaning and maintenance of firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Handling Chemicals: If using any cleaning agents, follow the manufacturer's instructions and safety data
sheets.

Protective Gear: Wear safety goggles and gloves to protect your eyes and skin from cleaning solutions and
debris.

Avoiding Injuries: Be cautious when using sharp tools such as jags and brushes. Always direct them away
from your body.

Cleaning Area: Use a stable and clean surface to avoid accidents. Ensure that the area is free from clutter
and distractions.

Firearm Safety: Always treat your firearm as if it is loaded. Keep the muzzle pointed in a safe direction.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Preparation:

® Gather all necessary tools from the kit: custom handle, brushes, rods, jags, patches, and slotted tips.
® Ensure the firearm is unloaded and in a safe position.

Cleaning Process:

Attach the appropriate bore brush to the cleaning rod.

Insert the rod into the barrel from the chamber end, applying gentle pressure.

Rotate the brush while pulling it through the barrel to remove debris.

Use patches with the brass jag to wipe down the barrel until clean.

Clean other parts of the handgun using the nylon cleaning brush and slotted tips as needed.

PostCleaning:

® [nspect all cleaned components for any remaining residue.
® Store the cleaning kit in a dry place and ensure all tools are secured in the case.

Disposal Instructions

Dispose of used patches and any cleaning agents according to local regulations.
Do not dispose of cleaning materials in regular household waste if they contain hazardous substances.
Check local guidelines for the proper disposal of chemicals and cleaning supplies.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries and concerns regarding the Handgun Cleaning Kit, please reach out to the designated EU
contact point or relevant authorities.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning process for your handgun. Thank
you for choosing our product, and we hope you enjoy using the Handgun Cleaning Kit!



Guide de Sécurité pour le Kit de Nettoyage de Pistolet
Birchwood Casey

Introduction

Merci d'avoir choisi le Kit de Nettoyage de Pistolet Birchwood Casey. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement toutes les sections avant d'utiliser le kit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le kit de nettoyage est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Conservez le kit hors de portée des enfants.

Vérifiez régulierement I'état de tous les outils et accessoires. Remplacez tout élément endommagé.

Ne laissez jamais le kit sans surveillance lorsqu'il est utilisé.

Evitez d'utiliser le kit dans des environnements humides ou mouillés pour prévenir les risques électriques et
de corrosion.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous nettoyez votre arme.

Ne dirigez jamais le canon de I'arme vers vous ou vers d'autres personnes.

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.

Ne forcez jamais les outils dans le canon. Utilisezles avec précaution pour éviter d'endommager I'arme.
Evitez d'utiliser des produits chimiques non recommandés avec le kit de nettoyage.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Ouvrez le coffret du kit : Vérifiez que tous les éléments sont présents.
2. Sélectionnez les outils nécessaires : Choisissez la brosse, la tige, et le jag appropriés selon le calibre de
votre arme.

Utilisation

1. Préparation de I'arme :

® Assurezvous que I'arme est complétement déchargée.
® Retirez tous les munitions de I'environnement de nettoyage.

2. Nettoyage du canon :

® |nsérez la tige de nettoyage dans le canon.

® Attachez la brosse de nettoyage a la tige et faitesla passer plusieurs fois dans le canon.

® Remplacez la brosse par le jag et appliquez un patch imbibé de solvant pour nettoyer en profondeur.
® Retirez le jag et nettoyez avec un patch sec.

3. Rangement :

® Apres utilisation, nettoyez tous les outils et replacezles dans le coffret pour éviter la perte ou les
dommages.

Instructions d'Elimination

® Eliminez tous les matériaux usagés, tels que les patches et les produits chimiques, conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
® Ne jetez pas les outils dans les ordures ménageres si des matériaux dangereux sont impliqués.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de I'UE.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais également celle des
autres lors de l'utilisation de votre Kit de Nettoyage de Pistolet Birchwood Casey. Pour toute information
supplémentaire, veuillez consulter le site de sécurité de I'UE.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Pulizia per Pistole
Birchwood Casey

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit di Pulizia per Pistole Birchwood Casey. Questo kit & progettato per garantire la
manutenzione sicura ed efficace delle vostre armi. E importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il kit in un'area ben ventilata.

Tieni il kit lontano dalla portata dei bambini e di altri individui vulnerabili.

Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Non utilizzare il kit per scopi diversi da quelli per cui € stato progettato.

In caso di emergenza o incidente, contatta immediatamente le autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle armi.

Non puntare mai I'arma verso te stesso o verso altre persone durante la pulizia.
Assicurati che I'arma sia scarica prima di iniziare la pulizia.

Non utilizzare strumenti danneggiati o usurati.

Sequi le istruzioni specifiche per ciascun strumento incluso nel kit.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Prima di iniziare, assicurati che I'arma sia completamente scarica e che il caricatore sia rimosso.
® Trova una superficie piana e stabile per lavorare.

2. Utilizzo degli Strumenti:

® Manico Personalizzato: Collega il manico personalizzato agli strumenti di pulizia come le aste e le
spazzole.

Spazzola di Pulizia in Nylon: Utilizza la spazzola per rimuovere sporco e detriti dalla canna.
Asta di Pulizia in Ottone: Inserisci l'asta nella canna per applicare i panni e le punte.

Punte in Ottone: Scegli la punta corretta in base al calibro dell'arma.

Pannetti: Utilizza i pannetti per pulire l'interno della canna e altre parti dell'arma.

la pulizia.
3. Pulizia Finale:

® Dopo aver completato la pulizia, assicurati di rimuovere tutti i residui e riporre gli strumenti nel kit.
® Conserva il kit in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di pulizia e degli strumenti.

® Non gettare i materiali di pulizia nel normale spazzatura domestica.
® Contatta le autorita locali per informazioni sullo smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
consultare il sito ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.

Striscia Magnetica Autoadesiva: Utilizza la striscia per tenere a portata di mano gli strumenti durante



Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un‘esperienza di pulizia sicura ed efficace per le tue
armi. Ricorda sempre di praticare la massima cautela durante la manutenzione delle armi e di rimanere informato
sulle migliori pratiche di sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu do
Czyszczenia Pistoletéw Birchwood Casey

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu do Czyszczenia Pistoletow Birchwood Casey. Nasz zestaw skitada sie z 16 czesci,
ktore pomagajg w efektywnym i bezpiecznym czyszczeniu broni krotkiej. Prosze uwaznie przeczyta¢ ponizsze
instrukcje dotyczace bezpieczenstwa, aby zapewni¢ prawidtowe i bezpieczne uzytkowanie produktu.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze uzywaj zestawu do czyszczenia w dobrze oswietlonym i wentylowanym pomieszczeniu.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Uzywaj zestawu wytacznie zgodnie z przeznaczeniem. Nie stosuj do innych celow.

Regularnie sprawdzaj stan narzedzi i akcesoriow. Uszkodzone elementy nalezy natychmiast wymienic.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Przed rozpoczeciem czyszczenia upewnij sie, ze bron jest roztadowana i nie ma w niej amunicji.

Zawsze uzywaj rekawic ochronnych, aby unikng¢ kontaktu z chemikaliami i brudem.

Nie kieruj broni w strone ludzi ani zwierzat, nawet podczas czyszczenia.

Uzywaj narzedzi zgodnie z ich przeznaczeniem. Nie stosuj nadmiernej sity, aby unikng¢ uszkodzenia broni lub
narzedzi.

® Unikaj uzywania srodkéw czyszczacych, ktore nie sg przeznaczone do uzytku z bronia.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do czyszczenia:

® Upewnij sie, ze bronh jest roztadowana.
® Zgromadz wszystkie narzedzia z zestawu.

2. Czyszczenie:
Uzyj niestandardowego uchwytu do mocowania szczoteczek i koncéwek.
Wybierz odpowiednig szczoteczke do lufy w zaleznosci od kal. broni.

[ )
[ ]
* W14z szczoteczke do lufy i wykonaj ruchy w przéd i w tyl, aby usung¢ zanieczyszczenia.
® Uzyj mosieznych koncowek do doktadniejszego czyszczenia.

3. Korniczenie czyszczenia:

® Po zakonczeniu czyszczenia, sprawdz, czy wszystkie narzedzia sg czyste i suche.
® Przechowuj zestaw w oryginalnym pudetku, aby zabezpieczy¢ narzedzia.

Instrukcje Utylizaciji

® Uzywane narzedzia i akcesoria, ktére sg uszkodzone lub nie nadajg sie do dalszego uzytku, nalezy
zutylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.
® Nie wrzucaj do zwyktych Smieci chemikaliow ani materiatow, ktdre mogg by¢ niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zakonczenie



Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Przestrzegaj powyzszych wytycznych, aby zapewni¢ sobie i innym
bezpieczne korzystanie z Zestawu do Czyszczenia Pistoletéw Birchwood Casey. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy
udanego czyszczenia!



HANDGUN CLEANING KIT KASIASEEN
PUHDISTUSKITTI

Johdanto

Tervetuloa HANDGUN CLEANING KIT kasiasemallin kayttdohjeeseen. Tama puhdistussetti on suunniteltu erityisesti
kéasiaselaitteiden puhdistamiseen ja yllapitoon. Lue tdméa opas huolellisesti ennen tuotteen kayttda varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pida tuote lasten ulottumattomissa.
Kéayta aina suojakasineité ja suojalaseja puhdistusprosessin aikana.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistustdiden aloittamista.
Valta tuotteiden kayttdd, jos ne ovat vaurioituneet tai puutteellisia.

Tarkista saanndllisesti tuotteen kunto ja varmista, etté kaikki osat ovat paikallaan.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kéyté vain mukana tulevia tykaluja ja lisAvarusteita. Valtd muiden, eisopivien tydkalujen kayttoa.
Ala kayta puhdistusainetta, joka ei ole tarkoitettu aseiden puhdistamiseen.

Pida puhdistustydkalut ja kemikaalit eristyksissa muista esineista.

Varmista hyvé ilmanvaihto puhdistuksen aikana, erityisesti kemikaalien kdyton yhteydessa.

Al4 altista puhdistustydkaluja kosteudelle tai aarimmaisille lampétiloille.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelut:

® Varmista, ettd tydskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
® Keraa kaikki tarvittavat tydkalut ja tarvikkeet.

2. Aseen puhdistus:

Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen.

Kayta raataloitya kahvaa, joka pitaa tydkalut paikoillaan puhdistuksen aikana.

Kayta kaksoispaista nailonpuhdistusharjaa puhdistaaksesi aseen pinnat.

Kayta messinkipuhdistustankoa ja kaliiperin puhdistusharjoja (.22, .357/.38/9mm, .40, .45) aseen
sisdisten osien puhdistamiseen.

® Kayta messinkijag:ia kaliipereille (.22, .357/.38/9mm, .40, .45) tehokkaaseen puhdistukseen.

® Huuhtele kaikki kaytetyt tyokalut puhdistusprosessin jalkeen.

3. Puhdistuksen jalkeen:

® Tarkista, etta kaikki osat ovat kunnossa ja puhtaita.
® Sailyta tyokalut ja tarvikkeet kuivassa ja turvallisessa paikassa.

Havittamisohjeet
® Havita kaikki kaytetyt puhdistusmateriaalit ja kemikaalit paikallisten ympéaristosaannodsten mukaisesti.

® Varmista, etté vanhat tai rikkindiset tydkalut havitetaan turvallisesti, jotta ne eivat paady lasten tai eldinten
ulottuville.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista,
etta sinulla on tuotetiedot ja ostotodistus valmiina.



Tarkeat huomautukset

® Tama tuote on suunniteltu vain aikuisille. Ala anna lasten kayttaa tata puhdistussettia.
® Tuotteen kayttdon liittyvat riskit on minimoitava noudattamalla yll& olevia ohjeita.
® [Imoita viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan viallinen tai vaarallinen.

Kiitos, etté valitsit HANDGUN CLEANING KIT kasiasemallin. Huolellinen kayttt ja yllapito takaavat pitk&n kayttdian ja
turvallisuuden.



Sakerhetsinstruktioner for HANDGUN CLEANING KIT
BIRCHWOOD CASEY

Introduktion

Tack for att du valt HANDGUN CLEANING KIT BIRCHWOOD CASEY. Denna 16delade universal
handgunnsrengéringssats ar designad for att sakerstélla en effektiv och séker rengoring av ditt vapen. For att
sékerstélla séker anvandning och for att undvika eventuella risker, vanligen I&s och folj dessa sakerhetsinstruktioner
noggrant.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Kontrollera alltid att vapnet ar oladdat innan du pabérjar rengéring.

Anvand endast de verktyg som ingér i satsen for att undvika skador pa vapnet.

Forvara rengoringskit och alla dess delar utom rackhall for barn och andra oférmégna personer.
Las bruksanvisningen noggrant innan anvandning.

Rapportera eventuella skador eller defekter pa produkten till terforsaljaren.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand skyddsglasogon for att skydda dgonen fran skrap och kemikalier under rengéring.
Arbeta i ett valventilerat omrade for att undvika inandning av rengéringsmedel.

Undvik att anvanda rengoringsmedel som inte &r avsedda for vapentraning.

Kontrollera att inga foremal blockerar pipan innan du pabérjar rengoring.

Anvand inte rengoringsutrustningen om du &r oséker pa hur den ska anvandas.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Kontrollera att vapnet &r oladdat.
® Samla alla verktyg som ingar i satsen.

2. Rengdring av pipan:
* Anvand den dubbelandade nylonrengdringsborsten for att ta bort smuts och skrap fran pipan.
®* Anvand massingsrengdringsstaven for att fora in borstarna genom pipan i enlighet med kalibern.
® Anvand de specifika borstarna for varje kaliber (.22, .357/.38/9mm, .40, .45) for att sakerstalla en
grundlig rengoring.

3. Anvéndning av andra verktyg:

* Anvand det anpassade handtaget for att halla och styra rengoéringsverktygen.
® Tillampa sjalvhaftande magnetremsa for att halla sma delar pa plats under rengoring.

4. Avslutande steg:

® Kontrollera att inga skrap finns kvar i pipan.
® Forvara alla verktyg pa en saker plats efter anvandning.

Avfallsinstruktioner

® Kassera eventuella anvanda rengdringsmedel och skrép enligt lokala miljobestdmmelser.
® Forpackningen och delar av produkten ska atervinnas dar det ar mojligt.
® Undvik att slanga produkten i hushallssoporna.

Kontaktinformation for vidare stod



For fragor eller ytterligare information om sékerhet, véanligen kontakta din aterforsaljare eller besék den officiella
webbplatsen fér BIRCHWOOD CASEY.

Vi tackar for ditt val av HANDGUN CLEANING KIT BIRCHWOOD CASEY och 6nskar dig en sdker och effektiv
reng0ring av ditt vapen.
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Navod k bezpe€nému pouziti Cistici sady na pistole

Uvod

Dé&kujeme, Ze jste si zakoupili Cistici sadu na pistole BIRCHWOOD CASEY. Tento navod obsahuje dilezité
informace o bezpecnosti, pouzivani a likvidaci produktu. Prosim, peclivé si prectéte tento navod pred pouzitim sady.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Zajistéte, aby Cistici sada byla pouzivana pouze osobami, které maji znalosti o bezpe¢ném zachézeni s
palnymi zbranémi.

® Uchovévejte sadu mimo dosah déti a zranitelnych osob.

® Pfed pouzitim Cistici sady se ujistéte, Ze je zbran vybita a bezpec¢né ulozena.

® P¥i CiSténi zbrané pouzivejte ochranné bryle a rukavice, abyste se chranili pfed moznymi chemikaliemi a
necistotami.

Specificka bezpe€nostni opatieni pfi pouziti

Pred pouzitim Cistici sady se ujistéte, Ze vSechny nastroje jsou v dobrém stavu a neposkozené.
NepouZivejte Cistici prostfedky, které nejsou urCeny pro pouZiti na zbrané.

VZdy dodrzujte pokyny vyrobce pro pouZiti jednotlivych nastrojd.

PTi praci s Cisticimi ty€emi a kartaci budte opatrni, abyste se vyhnuli poranéni.

Po pouziti dikladné umyjte vSechny nastroje a uloZte je na bezpe¢né misto.

Pokyny pro instalaci a pouziti
1. PrFiprava na cCisténi:

® Ujistéte se, ze je zbran vybita.
® Zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti Cistici sady kompletni.

2. Pouziti Cistici tyce:
® Zasunte Cistici ty¢ do hlavné zbrané.
® Pripojte odpovidajici Cistici karta¢ nebo hrot.
® Pomalu pohybuite ty¢i tam a zpét, aby doslo k dikladnému ¢isténi.

3. Cistici kartage a hroty:

® Pouzijte Cistici kartace Kal .22, .357/.38/9mm, .40, .45 podle potieby pro riizné raze.
® Zkontrolujte, zda jsou hroty spravné nasazeny a bezpecné.

4. Udrzba a uklid:

® Po dokongeni ¢isténi dliikladné umyijte vSechny soucasti Cistici sady.
® Ulozte néastroje do pouzdra, aby byly chranény pfed posSkozenim.

Pokyny pro likvidaci

® Pouzité Cistici prostfedky a materialy likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy.

®* Nepokladejte Cistici prostfedky do bézného odpadu. Zjistéte, zda existuji specialni shérné mista pro
chemikalie a nebezpe€né odpady.

® Ujistéte se, Ze vSechny plastové a kovové ¢asti jsou recyklovatelné a likvidujte je podle mistnich pfedpisd.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro veSkeré dotazy ohledné bezpecnosti produktu a jeho pouZziti se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. V piipadé nebezpecénych situaci nebo produktli nevahejte kontaktovat mistni Gfady.



Dékujeme, ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani Cistici sady na pistole BIRCHWOOD CASEY. VaSe bezpecnost je
nasi prioritou.



